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Trahe me post te curremus 
in odorem unguentorum tuorum.
Introduxit me rex in cellam vinariam 
ordinavit in me charitatem, 
fulcite me floribus,  
stipate me malis, 
quia amore langueo.
(Ct 1,4 - 2, 4-5)

Attirami dietro a te, corriamo!
Per la fragranza sono inebrianti i tuoi profumi.
Mi ha introdotto nella cella del vino
e il suo vessillo su di me è amore.
Sostenetemi con focacce d'uva passa,
rinfrancatemi con pomi,
perché io sono malata d'amore.
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